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Freundliche Erinnerung:
1. Dieses Produkt ist in 1 Karton verpackt. Bitte bauen Sie nach Erhalt aller Kartons 
zusammen.
2. Da alle Kissen vakuumkomprimiert sind, können einige Falten entstehen. Bitte warten 
Sie 72 Stunden, bis Ihr Kissen wieder seine ursprüngliche Größe erreicht hat und die 
Falten fast verschwunden sein sollten.
3. Öffnen Sie die komprimierte Verpackung erst, wenn das Sofagestell vollständig mon-
tiert ist.
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Sicheres Maximalgewicht  
150Kg

Warnung: Lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbau bitte vollständig durch. Überprüfen Sie, ob Sie alle auf den Seiten aufgeführten 

Komponenten und Werkzeuge haben.

Warnung: Überprüfen Sie regelmäßig alle Beschläge und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie sicher sind und um Unfälle zu vermeiden.

Warnung: Stellen Sie Möbel nicht in die Nähe von Feuerquellen oder heißen Gegenständen, um Brandgefahr zu vermeiden.

Warnung: Erlauben Sie Kindern nicht, auf die Möbel zu klettern, da dies zum Umkippen und zu schweren Verletzungen führen kann. Bauen Sie 

die Möbel außerhalb der Reichweite von Kindern zusammen.

Warning: Please read instructions fully before starting assembly.Check you have all the components and tools listed on pages.

Warning: Regularly check all fittings and fastenings to ensure they are secure and to prevent accidents.

Warning: Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the risk of fire. 

Warning: Do not allow children to climb on the furniture as this may result in tipping and serious personal injury.Assemble the furniture away 

from the reach of children.

Avertissement : Veuillez lire entièrement les instructions avant de commencer l'assemblage. Vérifiez que vous disposez de tous les composants 

et outils répertoriés sur les pages.

Avertissement : Vérifiez régulièrement tous les accessoires et fixations pour vous assurer qu'ils sont bien fixés et pour éviter les accidents.

Avertissement : Ne placez pas les meubles à proximité de sources de feu ou d'objets à haute température pour éviter tout risque d'incendie.

Avertissement : Ne laissez pas les enfants grimper sur les meubles car cela pourrait entraîner un basculement et des blessures graves. Assemblez 

les meubles hors de portée des enfants.

Attenzione: leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare il montaggio. Verificare di avere tutti i componenti e gli utensili elencati nelle 

pagine.

Attenzione: controllare regolarmente tutti i raccordi e gli elementi di fissaggio per assicurarsi che siano sicuri e prevenire incidenti.

Attenzione: non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per evitare il rischio di incendio.

Attenzione: non consentire ai bambini di arrampicarsi sui mobili poiché ciò potrebbe causare ribaltamenti e gravi lesioni personali. Montare i 

mobili lontano dalla portata dei bambini.

Advertencia: Lea las instrucciones completamente antes de comenzar el montaje. Compruebe que tiene todos los componentes y herramientas 

que se enumeran en las páginas.

Advertencia: Compruebe periódicamente todos los accesorios y sujeciones para asegurarse de que estén seguros y evitar accidentes.

Advertencia: No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos a alta temperatura para evitar el riesgo de incendio.

Advertencia: No permita que los niños se suban a los muebles, ya que esto puede provocar que vuelquen y lesiones personales graves. Monte 

los muebles fuera del alcance de los niños.
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Alle Teile und Hardware
01
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      M6×30MM M6×40MM
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        Die linke Armlehne muss mit Zubehör Nr.② zusammengebaut werden, und die rechte Armlehne muss mit 
Zubehör Nr.① zusammengebaut werden.
Es wird empfohlen, die Schrauben am Anfang 30 % festzuziehen und am Ende dann 100 % festzuziehen.

       The left armrest needs to be assembled with accessory No.②, and the right armrest needs to be assem-
bled with accessory No.①.
It is recommended to tighten the screws 30% at the beginning, and then tighten them 100% at the end.

       L'accoudoir gauche doit être assemblé avec les accessoires n° ②, et l'accoudoir droit doit être assemblé 
avec les accessoires n° ①.
Il est recommandé de serrer les vis à 30 % au début puis de les serrer à 100 % à la fin.
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        Die linke Armlehne muss mit Zubehör Nr.
Zubehör Nr.① zusammengebaut werden.

② zusammengebaut werden, und die rechte Armlehne muss mit 

Es wird empfohlen, die Schrauben am Anfang 30 % festzuziehen und am Ende dann 100 % festzuziehen.

       The left armrest needs to be assembled with accessory No.
bled with accessory No.①.

②, and the right armrest needs to be assem-

It is recommended to tighten the screws 30% at the beginning, and then tighten them 100% at the end.

       L'accoudoir gauche doit être assemblé avec les accessoires n° 
avec les accessoires n° ①.

②, et l'accoudoir droit doit être assemblé 

Il est recommandé de serrer les vis à 30 % au début puis de les serrer à 100 % à la fin.
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        Verwenden Sie Schrauben Nr. ⑤ oben und Schrauben Nr. ⑥ unten.

       Use screw No. ⑤ on the top and screw No. ⑥ on the bottom.

       Utilisez des vis n° ⑤ en haut et des vis n° ⑥ en bas

DE

EN

FR

F

D

CL CR

H

F F



10

06

9 9

99

8

8

8

88

10

9 4
8 5

10 1

FR  Les pieds extérieurs du canapé utilisent la pièce ⑨et les piedsauxiliaires du m ilieu utilisent la 

DE

  

Für die äußeren Sofabeine wird Teil ⑨verwendet, und für die mittleren Hilfsbeine wird Teil ⑩
verwendet. Die äußeren Sofabeine müssen so verschraubt werden, dass eine nach außen 
gerichtete Acht entsteht, um anzuzeigen, dass die Sofabeine vollständig zusammengebaut sind..

EN
  

pièce ⑩. Les pieds extérieurs du canapé doivent être vissés en for me de huit vers l'extérieur 

The outer sofa legs use part ⑨, and the middle auxiliary legs use part ⑩. The outer sofa legs 
need to be screwed to an outward eight- shaped shape to indicate that the sofa legs are fully 
assembled.

pourindiquer que les pieds du canapé sont entièrement a ssemblés.

De plus, la pièce ⑧ ne peut pas être vissée pour faire pivoter les pieds du canapé vers l'extérieur. 
Il est recommandé de retirer  la pièce ⑧ et d'installer directement les pièces ⑨ et ⑩ pour garantir 

In addition, part ⑧ cannot be screwed to make the sofa legs turn outward. It is 
recommended to remove part ⑧ and directly install parts ⑨ and ⑩ to ensure that the sofa legs 

Außerdem kann Teil ⑧ nicht verschraubt werden, um die Sofabeine nach außen zu drehen. Es wird 

 empfohlen, Teil ⑧ zu entfernen und die Teile ⑨ und ⑩ direkt zu installieren, um sicherzustellen, 
dass die Sofabeine nach außen drehen.

turn outward.

que les pieds du canapé soient tournés vers l'extérieur.
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